
Overwegende dat het koninklijk besluit van 12 augustus 2008 tot
wijziging van artikel 35bis van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen betreffende het materiaal
voor vitrectomie en facoemulsie op 1 november 2008 in werking treedt,
dat voor die verstrekkingen een persoonlijk aandeel is voorzien via
onderhavig besluit derhalve om de tariefzekerheid voor de patiënt en
de verstrekker te garanderen moet dit besluit zo vlug mogelijk worden
genomen en bekendgemaakt;

Op de voordracht de Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 2, eerste lid, van het koninklijk besluit van
6 maart 2007 tot vaststelling van een persoonlijk aandeel van de
rechthebbenden in de kostprijs van sommige verstrekkingen van
artikel 35bis van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen gewijzigd bij het koninklijk besluit van 9 mei 2008, wordt het
tweede streepje aangevuld met de volgende verstrekkingen : 740375-
740386, 740390-740401, 740412-740423.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 november 2008.

Art. 3. De Minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 12 november 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. L. ONKELINX

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2008/09930]N. 2008 — 4151

13 SEPTEMBER 2008. — Koninklijk besluit tot intrekking van het
koninklijk besluit van 21 december 2006 houdende integratie in
Niveau A van een bijzondere graad van het personeel van het Hoog
Comité van Toezicht overgeheveld naar de Federale Overheids-
dienst Justitie

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 37 en 107, tweede lid, van de Grondwet;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 juli 2004 tot vaststelling van de
wedde van het personeel van het hoog Comité van Toezicht overgehe-
veld naar het Ministerie van Justitie;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2006 houdende
integratie in niveau A van een bijzondere graad van het personeel van
het Hoog Comité van Toezicht overgeheveld naar de Federale Over-
heidsdienst Justitie;

Gelet op het ministerieel besluit van 8 december 1997 houdende de
overplaatsing van ambtshalve van de personeelsleden van het Hoog
Comité van Toezicht naar het Ministerie van Justitie;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Justitie, van
6 januari 2008;

Gelet op het protocol nr. 328 van 24 juni 2008 van het Sector-
comité III-Justitie;

Overwegende dat de integratie van een bijzondere graad van het
personeel van het Hoog Comité van toezicht in de nieuwe loopbaan
van niveau A slechts betrekking heeft op één enkele ambtenaar, dat dit
dient geregeld te worden op basis van een individueel koninklijk
besluit en niet op basis van een reglementair koninklijk besluit;

Overwegende dat het verband met de verworven rechten van deze
ambtenaar als taaladjunct onvoldoende werd gespecificeerd;

Op de voordracht van Onze Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het koninklijk besluit van 21 december 2006 houdende
integratie in niveau A van een bijzondere graad van het personeel van
het Hoog Comité van Toezicht overgeheveld naar de Federale Over-
heidsdienst Justitie, wordt ingetrokken.

Considérant que l’arrêté royal du 12 août 2008 modifiant l’arti-
cle 35bis de l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités concernant le matériel pour
vitrectomie et phacoémulsification entre en vigueur le 1er novem-
bre 2008, que pour ces prestations une intervention personnelle est
prévue via le présent arrêté de sorte que pour garantir la sécurité
tarifaire pour le patient et le prestataire cet arrêté doit être adopté et
publié dans les plus brefs délais;

Sur la proposition du Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 2, alinéa 1er, de l’arrêté royal du 6 mars 2007
portant fixation d’une intervention personnelle des bénéficiaires dans le
coût de certaines prestations de l’article 35bis de la nomenclature des
prestations de santé modifié par l’arrêté royal du 9 mai 2008, le
deuxième tiret est complété par les prestations suivantes : 740375-
740386, 740390-740401, 740412-740423.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er novembre 2008.

Art. 3. La Ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 12 novembre 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2008/09930]F. 2008 — 4151

13 SEPTEMBRE 2008. — Arrêté royal rapportant l’arrêté royal du
21 décembre 2006 portant intégration dans le Niveau A d’un grade
particulier du personnel du Comité supérieur de Contrôle transféré
au Service public fédéral Justice

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 37 et 107, alinéa 2, de la Constitution;

Vu l’arrêté royal du 14 juillet 2004 fixant le traitement du personnel
du Comité supérieur de Contrôle transféré au Ministère de la Justice;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2006 portant intégration dans le
Niveau A d’un grade particulier du personnel du Comité supérieur de
Contrôle transféré au Service public fédéral Justice;

Vu l’arrêté ministériel du 8 décembre 1997 portant sur le transfert
d’office des membres du personnel du Comité supérieur de Contrôle
vers le Ministère de la Justice;

Vu l’accord de Notre Ministre de la Justice, donné le 6 janvier 2008;

Vu le protocole n° 328 du 24 juin 2008 du Comité de
Secteur III-Justice;

Considérant que l’intégration d’un grade particulier du personnel du
Comité supérieur de Contrôle dans la nouvelle carrière du niveau A ne
concerne qu’un seul agent, que cette intégration devait être réalisée sur
base d’un arrêté royal individuel et non pas réglementaire;

Considérant que la conservation des droits acquis de cet agent en tant
qu’adjoint bilingue n’a pas été suffisamment spécifiée;

Sur la propostion de Notre Ministre de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’arrêté royal du 21 décembre 2006 portant intégration
dans le Niveau A d’un grade particulier du personnel du Comité
supérieur de Contrôle transféré au Service public fédéral Justice, est
rapporté.
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Art. 2. Onze Minister bevoegd voor Justitie is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 september 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
J. VANDEURZEN

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[2008/204070]N. 2008 — 4152
19 SEPTEMBER 2008. — Besluit van de Vlaamse Regering

houdende de normen voor de preventie van brand in de voorzieningen voor kinderopvang

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 30 april 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met
rechtspersoonlijkheid Kind en Gezin, artikel 12;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juni 1997 houdende regeling van de melding aan de instelling
Kind en Gezin van de opvang op bestendige wijze van kinderen, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering
van 22 november 2002 en 2 september 2005;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 23 februari 2001 houdende de voorwaarden inzake erkenning
en subsidiëring van kinderdagverblijven en diensten voor onthaalouders, inzonderheid op artikel 8, 7o;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 23 februari 2001 houdende de voorwaarden inzake erkenning
en subsidiëring van initiatieven voor buitenschoolse opvang, inzonderheid op artikel 11, 5o;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 5 oktober 2001 houdende de normen voor de preventie van
brand en ontploffing, waaraan de erkende kinderdagverblijven moeten voldoen, gewijzigd bij de besluiten van de
Vlaamse Regering van 15 juli 2002, 13 juni 2003 en 1 oktober 2004;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 24 oktober 2003 houdende de normen voor de preventie van
brand in de erkende initiatieven voor buitenschoolse opvang, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
1 oktober 2004;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 1 oktober 2004 houdende de normen voor de preventie van
brand in de mini-crèches;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2007 houdende de voorwaarden voor toestemming en
subsidiëring van lokale diensten buurtgerichte opvang, inzonderheid op artikel 8, § 1 en § 3, en op artikel 21;

Gelet op het advies van het Raadgevend Comité van Kind en Gezin, gegeven op 30 mei 2007;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 12 juni 2007;
Gelet op het advies 44.771/3 van de Raad van State, gegeven op 15 juli 2008;
Gelet op de formaliteiten die voorgeschreven zijn door richtlijn 98/34/CE van het Europees Parlement en de Raad,

die in een informatieprocedure voorziet op het gebied van normen en technische voorschriften;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin;
Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK I. — Definities

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder :

1o voorziening : gebouw of gedeelte van een gebouw waarin groepsopvang plaatsvindt. Daaronder worden niet
alleen de leef- en rustruimtes van de kinderen verstaan, maar ook alle andere lokalen, bijvoorbeeld de hal, berging,
keuken, personeelslokalen, kelder, zolder, technische ruimten, trappen en evacuatiewegen. Evacuatiewegen die
bestemd zijn voor de voorziening kunnen gemeenschappelijk gebruikt worden en behoren daardoor niet noodzakelijk
tot de voorziening, maar voldoen wel aan de voorwaarden van dit besluit;

2o kleine voorziening : voorziening met een capaciteit van negen tot en met vijfentwintig kinderen;

3o middelgrote voorziening : voorziening met een capaciteit van zesentwintig tot en met vijftig kinderen;

4o grote voorziening : voorziening met een capaciteit van minstens eenenvijftig kinderen;

5o capaciteit : aantal plaatsen als vermeld op het attest van toezicht of vastgelegd bij de erkenningsbeslissing, of
zoals vermeld op de aanvraag;

6o groepsopvang : opvang van minstens negen kinderen op hetzelfde moment;

7o opvang : de voorschoolse en buitenschoolse opvang van kinderen overeenkomstig het besluit van de Vlaamse
Regering van 24 juni 1997 houdende de regeling van de melding aan de instelling Kind en Gezin van de opvang op
bestendige wijze van kinderen;

Art. 2. Notre Ministre qui a la Justice dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 septembre 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
J. VANDEURZEN
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